
ПРОЦЕДУРА ВНУТРІШНІХ ПОВІДОМЛЕНЬ
Fundacja Firma Dla Każdego (Фонд), вул. Львовська 17/4, 00-660 Варшава, Польща, KRS

0000569410, NIP 5252625624
ухвалена на підставі польського Закону від 14 червня 2024 р. про захист викривачів (Дз.

У. 2024, поз. 928), далі — «Закон».

§ 1. Загальні положення
1. Ця процедура визначає правила приймання внутрішніх повідомлень про
порушення права, вжиття подальших заходів та захисту викривачів у Фонді Fundacja
Firma Dla Każdego, далі — «Фонд».

2. У цій процедурі: (а) «викривач» — фізична особа, яка повідомляє інформацію про
порушення права, отриману у зв'язку з роботою або співпрацею з Фондом; (б)
«внутрішнє повідомлення» — усне або письмове передання Фонду інформації про
порушення права; (в) «подальші заходи» — дії Фонду з метою оцінки достовірності
інформації, що міститься в повідомленні, та протидії порушенню; (г) «репресивні дії»
— пряма або непряма дія чи бездіяльність, що порушує або може порушити права
викривача чи завдати йому шкоди.

§ 2. Хто може подати повідомлення
1. Повідомлення може подати, зокрема: працівник Фонду, особа, що надає послуги
за цивільно-правовим договором, бенефіціар бізнес-інкубатора Фонду, волонтер,
стажист, практикант, член органу Фонду, підрядник, субпідрядник або
постачальник, а також особа, яка претендує на працевлаштування чи співпрацю, та
особа, чиї правовідносини з Фондом уже припинилися.

2. Захист, передбачений Законом, надається викривачу, який мав обґрунтовані
підстави вважати, що повідомлена інформація є правдивою на момент подання
повідомлення і що вона є інформацією про порушення права.

§ 3. Предмет повідомлення
1. Повідомлення може стосуватися порушення права, зокрема у сферах: корупції;
публічних закупівель; фінансових послуг, продуктів і ринків; протидії відмиванню
грошей та фінансуванню тероризму; безпеки продукції; безпеки транспорту; охорони
довкілля; радіаційного захисту та ядерної безпеки; безпеки харчових продуктів і
кормів; здоров'я та добробуту тварин; громадського здоров'я; захисту прав
споживачів; захисту приватності та персональних даних; безпеки мереж та
інформаційних систем; фінансових інтересів Державної скарбниці та Європейського
Союзу; внутрішнього ринку ЄС; конституційних прав і свобод людини та
громадянина.

2. Повідомлення може стосуватися порушення, яке вже сталося, триває або щодо
якого існує обґрунтована підозра, що воно може статися.

§ 4. Канал внутрішніх повідомлень
1. Внутрішнє повідомлення подається через форму, розміщену на вебсайті Фонду:
https://firmadlakazdego.pl/sygnalista/.

2. На прохання викривача повідомлення може бути прийняте також під час особистої
зустрічі, організованої протягом 14 днів з дня отримання такого прохання.



3. Фонд приймає та розглядає також анонімні повідомлення, якщо вони містять
інформацію, що дає змогу вжити подальших заходів.

4. Канал повідомлень забезпечує конфіденційність особи викривача, особи, якої
стосується повідомлення, та третіх осіб, зазначених у повідомленні.

§ 5. Приймання повідомлень та подальші заходи
1. Органом, уповноваженим приймати внутрішні повідомлення, перевіряти їх та
вживати подальших заходів, є Правління Фонду.

2. Якщо повідомлення стосується члена Правління, він відсторонюється від розгляду
цього повідомлення.

3. Викривач отримує підтвердження прийняття повідомлення протягом 7 днів з дня
його отримання, якщо він надав контактну адресу.

4. Подальші заходи здійснюються з належною ретельністю, неупередженістю та
конфіденційністю.

5. Викривач отримує зворотну інформацію про заплановані або вжиті подальші
заходи не пізніше ніж через 3 місяці після підтвердження прийняття повідомлення, а
якщо підтвердження не надіслано — через 3 місяці після спливу 7 днів з дня подання
повідомлення.

§ 6. Конфіденційність та захист персональних даних
1. Особа викривача підлягає захисту й не може бути розкрита без його явної згоди,
крім випадків, коли обов'язок розкриття випливає з приписів права.

2. Персональні дані, що обробляються у зв'язку з повідомленням, обробляються
відповідно до Регламенту (ЄС) 2016/679 (GDPR). Адміністратором даних є Фонд.

3. Доступ до повідомлень мають лише особи з письмовим уповноваженням Фонду,
зобов'язані зберігати таємницю.

4. Персональні дані, що не мають значення для розгляду повідомлення, не
збираються, а в разі випадкового збирання — негайно видаляються.

§ 7. Реєстр внутрішніх повідомлень
1. Правління Фонду веде реєстр внутрішніх повідомлень, що містить: номер
повідомлення, предмет порушення, персональні дані викривача та особи, якої
стосується повідомлення (якщо відомі), контактну адресу викривача, дату
повідомлення, інформацію про вжиті подальші заходи та дату закриття справи.

2. Персональні дані та інша інформація в реєстрі зберігаються протягом 3 років після
закінчення календарного року, в якому завершено подальші заходи або
провадження, розпочаті внаслідок цих заходів.

§ 8. Заборона репресивних дій
1. Щодо викривача не можуть вживатися репресивні дії, а також спроби чи погрози
їх застосування, зокрема: відмова у встановленні трудових відносин, розірвання
договору, зниження винагороди, відмова у підвищенні, переведення на нижчу
посаду, мобінг, дискримінація, необґрунтоване направлення на обстеження, а також
призупинення чи припинення співпраці в межах інкубатора.



2. Викривач, щодо якого вчинено репресивні дії, має право на відшкодування шкоди
в повному обсязі або на компенсацію.

3. Захист не надається особі, яка свідомо повідомила неправдиву інформацію; такі дії
можуть тягнути кримінальну та цивільну відповідальність.

§ 9. Зовнішні повідомлення
1. Викривач може подати зовнішнє повідомлення Уповноваженому з прав людини
Польщі (Rzecznik Praw Obywatelskich) або органу публічної влади, компетентному
щодо предмета порушення, без попереднього внутрішнього повідомлення.

2. Подання зовнішнього повідомлення не позбавляє викривача захисту,
передбаченого Законом.

§ 10. Прикінцеві положення
1. Процедура доступна на вебсайті Фонду та надається особам, які претендують на
працевлаштування чи співпрацю, на початку рекрутації або переговорів.

2. У питаннях, не врегульованих цією процедурою, застосовуються приписи Закону.

3. Процедура набирає чинності через 7 днів після її оприлюднення у спосіб,
прийнятий у Фонді.

4. Цей текст є перекладом інформаційного характеру; у разі розбіжностей переважає
польська версія.

Правління Фонду Fundacja Firma Dla Każdego


